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A.E shu
A-1-E laoshu

A-37# B maoshu

A-4 15 B huangshu

A-5 B} shumu

B.%T hao
& B-1#ET haozi
6 B-2#E hao+X (X: JL er, Wl ji etc.)
6 B-3a-£#E T laohaozi
®

©RQ e o

B-3b##E laohao

A-2E B laoshu+X (X: 1% /suffix)

Z‘ B-4 X+#E hao (X:/]> xiao, 2L jianzui etc.)

C.H chong
O C-1#EH laochong

D. & A gala

W D-la#r 5% galajia
jd D-1bil % ganggala

E.WAAFRIE Z£ / personification

E-114 ku /father's sister

E-2 854 xifu / bride

E-3 55 14FR1E / terms of address for male
E-4 /5% gaoke /guest of high rank

E-5 HAth / others
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Summary

The root morphemes for ‘mouse’ are chiefly the
three categories of shu i, hao ¥ and chong Ht, and
their distribution covers more than 90% of the map
area.

The shu group has the widest distribution, with A-1
laoshu =& §, being the retention of old lexical form. In
the area south of Dongting Lake, B-2 haozi ¥£F and
A-2 laoshuzi % i, form an ABA distribution,
indicating that B-2 haozi had at one time spread to the
majority of areas within Hunan, but later was cut off
by A-2 laoshuzi, whose earlier lexical form was
possibly A-1 laoshu.

The hao group displays the face of the
Northeast-Southwest pattern’s remote distribution, and
represents a later period backflow of A-1 laoshu from
the Jianghuai region to the north, which breached the
continuous distribution of the hao group and
additionally spread to the North China Plain.

C-1 laochong refers to ‘mouse’ in Shanghai and
the Northern Wu areas surrounding it, while from
northern Hunan to the Southwest it refers to ‘tiger’.
Their geographical complementary distribution is an
example of historical avoidance of homonymic
collision.

D. gala ##5 and E. “anthropomorphic terms of
address” belong to motivated forms, with their
formation being psychologically motivated by human
abhorrence and avoidance of vermin. Most of these
terms form a continuous distribution with the hao
group, therefore should be derived from hao as the
result of vermin reference avoidance. Judging from the
distribution of the forms, laoshu, haozi, gala, in
western Shanxi Province, where a very complicated
situation exists for the spoken language involving
many different anthropomorphic terms of address, the
sequencing of the development of the lexical items is
as follows:

*laoshu > haozi > guzi 44T, xiaoxifuzi /N IH

¥> galajia &% 7A%.

Keywords: ABA distribution, remote distribution,
East-West opposition, geographical complementary

distribution, motivated form

(FEH7*, Lining Wang)
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[lau lie]=k 2 /5 BE[lau ie].
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C-1 #R¥ —[so nau o]
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C-3 #®AR[s0 so]
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Summary

The lexical forms of words for ‘snake’ are chiefly
divided according to root morpheme into the four
types of she ¢, chong H, suo #& and tiao 4%, chuan
5, liu V. The remaining “others” type includes some
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fragmentary but vivid lexical forms that are of secon-
dary importance.

The she ¥ type is chiefly distributed among those
Chinese dialects that have preserved the “entering”
tones (defined by being checked syllables). The other
root morphemes are distributed within regions where
the “entering” tone coda has been lost or where enter-
ing tones have been reclassified into tones with
non-checked syllables. According to this conjecture,
the loss of the “entering” tone caused the originally
checked syllable morpheme she 3T, now pronounced
in Standard Putonghua (PTH) as zhe and meaning
“fracture; loss or deficit” to become phonetically iden-
tical with or similar to the non-checked syllable mor-
pheme % meaning ‘snake,” now pronounced in PTH
as she, resulting in homonymic collision. Therefore
the term for ‘snake’ was changed into such forms as
changchong ¥ HU (long creature), suo # (rope),
pitiao }% %< (long and narrow skin) and gianchuanzi
T (a chain of coin). Another motivation for
these changes is that these non-she forms are moti-
vated by the human psychological fear of snakes
and/or holding snakes in awe.

Changchong K H{ forms a very large continuous
distribution in the region north of the Qinling-Huaihe
Line and is a late form originating in Northern Man-
darin, and as such has not had much influence in the
region south of the Qinling-Huaihe Line.

The suo #R type is mostly observed in the South-
west Mandarin region north of the Yangtze River.
Laosuo Z# (C-2) is the result of the form suo
spreading to the region south of the Yangtze, and sub-
sequently formed by analogy with the preexisting
terms laoshe W% and laomashe & FRAE.

Pitiao ¢ 4<(D-1a) is distributed in the junction
area of Shanxi, Hebei and Henan, which is the region
containing the isogloss separating A-1 she and B-1
changchong. This will suggests that the dialects even-
tually abandoned the two competing lexical forms, she
I and changchong ¥ Hi, switching instead to the
give-and-take method of expression using vivid forms.
Keywords: homonymic collision, motivated form,
Huaihe-Qinling line, isogloss

(CE#i7*, Lining Wang)
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AWE she
O A-11¢ she

® A-21E she+X (X: & ge, % po, $J guai etc.)

7 A-3EIE laoshe
A7 A-4E[ilE laomashe
O A-5KIE dashe
B.H chong
& B-1EKH changchong
Z‘ B-2 i 1 shenchong, I/ 'l caichong
6 B-3 H! chong, X H! dachong
C.%2 suo
@ C-11£% " suolaoer
[7 C-27H laosuo
® C-3f2# suosuo

W C-4MEF suodengzi
D. 5 tiao, & chuan, ¥ liu
'r D-1a 55 pitiao, 25T~ pitiaozi
c\?’ D-1b 3551 lengtiaozi, 55 — tiaolaoer
5 D-2 5 qianchuanzi, 5 jinchuanzi
Y D-3 7 liu+X (X: 22 gong, T~ zi etc.)
E.HAt others
‘ E-1 £ chang+X (X: 77 ye, % ke etc.)
ZS E-2T5ifi& ganhuangshan
# E-3HAt others
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